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INTENDED USE / APPLICATION
Spedialist product - for professional use.
MOUNTING
Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an
appropriately qualified person. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular
caution. The end parts of the leads must be isolated at the right length. Pay particular attention to proper bias
(*+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Mounting diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and
connection to electrical power prior to first use. Linking LED strips into a section exceeding 5 m is not
permitted. Applications requiring longer sections should be electrically divided (connected in parallel) into
sections not exceeding 5 m in length.
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE
Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Do not cover the
product. Product must not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture, water, vibrations, etc. Product with non-replace-
able light source of the LED type. Product cannot be fixed if the light source becomes damaged. ATTENTION! Do not look directly at LED
light beam. Product may heat up to a higher temperature.
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED
P1: Rated voltage.
P2: Rated power.
P3: Colour temperature.
P4: Rated luminous flux.
P5: Rated durability.
P6: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the
Customs Union.
P7: No protection.
P8: Dust-proof product. Protection against water jets provided.
P9: Use only indoors.
P10: Class III. A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage (SELV) with no
r\'sk of creating higher than safe voltage.
1: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

12 Product meets the requirements of EU directives.

P13: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P14: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.
P15: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this
way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural
environment and health, and require a special form of recycling/ neutralising. Products labelled in this way should be returned to a
collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers
of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased
item of the same type.
COMMENTS / GUIDELINES
Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material
damage. For more information about Kanlux products visit www.kanlux.com. Kanlux SA shall not be responsible for any damage
resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version
can be downloaded at www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG
Spezialprodukt - fiir professionelle Verwendung.

fixer les yeux sur la lumiére de la diode /diodes LED. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES
P1: Tension nominale
P2: Puissance nominale.
P3: Température de couleurs
P4: Flux lumineux nominal.
P5: Durée de vie nominale.
P6: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniére.
P7: Pas de protection.
P8: Produit étanche a la poussiére. Protection contre les flots d'eau.
P9 Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux

P10: 3eme classe. Produit ou la protection contre la commotion elecmque consiste a |'alimenter avec dela trés basse tension securisée
(SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

1: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il

é[la\re.
P12: Produit conforme aux Directives de IUnion Européenne (UE).
P13: Le produit est conforme 3 la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).
P14: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.
PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT
Gardez la proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.
P15: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électronigues usés. Les produits marqués de
cette fagon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre
nuisibles pour 'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du
recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette faon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et
8lectronique usé. Informations sur les points de ramassage /réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de
matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau
matériel acheté du méme type.
REMARQUES / INDICATIONS
La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a la commotion
Blectrique, aux lésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concérnant les
produits de la marque Kanlux sont accessibles sur le site: www.kanlux.com. Kanlux SA n'encourt pas de responsabilité pour les dommages
résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La société Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications a
I'instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED
Spedialistisch product voor profesionaal gebruik.

MONTAGE
Technische veranderingen gereserveerd Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon
uitvoeren. Alle operaties doen bij losg str ie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden.

Einde van kabels moeten geisoleerd worden op een bepaalde Iengte Let bijzonder op de goede polarisatie van
kabels (*+' - POSITIV, '-' - NEGATIV). g. Voor eerste gebruik moet men mechanische
montage en elektrische aansluiting controleren. Het verblnden van LED- s strips in delen, langer dan 5 m, is niet
toegestaan. Applicaties, die het toepassen van langere delen vereisen, dienen elektrisch te worden verdeeld
(parallel verbonden) in secties van maximaal 5 meter.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Product nie verdecken. Product niet gebruiken waar niet goede
omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht, vibraties, ezv. Product met visselbare lichtbron type LED. In geval van schade van
lichtbron, product eigent zich niet tot reparatie. LET OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product kan zich verwarmen tot verhoogde
temperatuur.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Kleur temperatuur.

P4: Nominale lichtstroom

P5: Nominale levensduur.

P6: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de
Douane-Unie.

P7: Geen bescherming.

P8: Product dicht tegen stof. Bescherming tegen stroom water.

P9: Gebruiken alleen binnen.

P10: Klas I1I. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok baseerd op geven hem lage veilige spanning(SELV) zonder risiko, dat het
spaninig groter word dan veilige.

P11: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P12: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P13: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P14: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.
MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P15: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool
onder dwang van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van
mensen. Ze hebben aparte form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht
worden naar kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen
geven lokale administratie of verkopers van zulke producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval
van kopen van nieuwe producten, in niet grotere goeveelheid als nieuwgekochte product.

LET OP / BYZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander
materiele en niet materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Kanlux zijn op: www.kanlux.com te vinden. Kanlux SA
kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich
het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto specialistico - per applicazioni professionali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni.
L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione
con l'alimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare cautela. | terminali dei cavi devono essere
isolati per la lunghezza appropriata. Prestare particolare attenzione alla correttezza della polarita di cablaggio ('+'
- POSITIVO, '-' - NEGATIVO). Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre
accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Non & consentito unire i nastri LED per
ottenere una lunghezza superiore a 5 m. Le applicazioni che richiedono le lunghezze maggiori vanno suddivise
elettricamente (collegamento parallelo) nelle unita dalla lunghezza massima di 5 m.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con lalimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Non coprire il prodotto. Non
utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. Prodotto con fonti
luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non pud essere riparato. ATTENZIONE!
Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. II prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale.

P2: Potenza nominale.

P3: Temperatura di colore.

P4: Flusso luminoso nominale.

P5: Vita stimata.

P6: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P7: Manca protezione.
P8: Prodotto stagno alla polvere. Protezione contro I'acqua corrente.
P9: Utilizzare solo in ambienti interni.
P10: Classe Ill. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza bassissima (SELV),
senza rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.
P11: II simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da
\’Ilummare
P12: Il prodotto soddwsfa i requwsm delle Dlremve deII Umone Europea (UE)
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Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte
daune materiale si nemateriale. Informatii suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt disponibile la: www.kanlux.com. Kanlux
SAnu este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepdstrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SATsi
rezervd dreptul de introducere a modificdrilor in instructiune - versiunea actuald poate fi descdrcatd de pe pagina www.kanlux.com.
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NAMEN / UPORABA

Specialisticen proizvod - namenjen strokovni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridrZane. Pred montazZo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima

primerne kvalifikacije. MontaZo naredite pri izklju¢enem napajanju. Bodite pri montaii pazljivi. Konci kablov

morajo biti odizolirani na primerno dolZino. Bodite pozorni, da bi bila polarizacija kablov pravilna ("+' - POSITIVE,
- NEGATIVE). Shema montaZe: glejte ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaZa

narejena pravilno in je pravilno vkljucena v elektricno instalacijo. Prepovedano je spajanje LED trakov tako, da

skupna dolZina presega 5 metrov. Aplikacije, ki zahtevajo uporabo daljSih trakov je treba razdeljiti (spojiti

paralelno) na module dolZine mak. 5 metrov.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vidrievanje izvrite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Ne smete zakrivati proizvoda. Proivod ni namenjen za

uporabo na prostoru, kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije itd. Proizvod  izvirom svetla (ki ga ne gre zamenjati) o

parametrih, ki 5o vnavodilu za uporabo. V primeru poskodbe izvira svetlobe, proizvod nive¢ za popravilo. POZOR! Ne smete pogledati na

farek svetlobe LED diod/diode. Proizvod se lahko ogreva do visokih temperatur.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost.

P2: Nazivna mot.

P3: Barvna temperatura.

PA4: Nominalni svetlobni tok.

P5: Nominalna trajnost.

P6: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnie s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P7: Ni zaiite.

P8: Prahotesen proizvod. Zascita pred curki vode.

P9: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P10: 3. razred. Pomeni, da zascita pred elektricnim Sokom temelji na zelo nizki varni napetosti (SELV), brez rizika nastajanja napestosti

vecje kot varna.

P11: Oznatitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom

osvetljeni.

P12: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P13: ludelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P14: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in cistoco. Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P15: Ta oznatitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi

23 okolje in ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznatenih proizvodov, pod pretnjo

kazni z globo, ne smete odstranjevati v obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbimne

centre zbiranja izrabljenih elektronicih ali elektricnih naprav. Informacije o zbimih centrih najdete v informacijskem centru lokalnin uprav

ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedji kot kolicina novega

stroja istega tipa.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzroti ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi

in nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na www.kanlux.com. Kanlux SA ni odgovoren

7a poskodbe, ki so povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Kanlux SA si pridriuje pravico do spremembe navodil

- veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com.
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NPEAHA3SHAYEHUE / U3MON3BAHE
CnewuanncTnyen npoayT - NPoGeCuoHanHa ynotpeda.
MOHTAX

Kn N Mpean moHTaX pa ce npouetete MHCTPyKymsTa. MoHTax cnegsa pa e
M3BBPLYEH OT L NPy 140 CLOTBETHY pasy Bcsiko peiicTBMeE A2 Ce M3BBPLUBA NPU U3KAIOUEHO
3axpaHBaHe. Tpabsa fa ce npep & rpuku. Kpauwarta Ha kabeaute fa ce U30aMpa Ha
npaguka AbMKIMHA. fa ce onpHe cneqwanuo BHUMaHUe Ha TOMHOCTTA Ha NONAPHOCT Ha KabenuTe ('+' -
POSITIVE, '-' - NEGATIVE). (xema Ha MOHTa)<: BIK waycTpauuu. Mpepn nbpea ynorpe6a yBepete ce, ue
MeXaHNYHOTO MOHTMpaHe 1 efleKTpuuecKaTa Bpb3Ka Ca T0 Ha LED
oTceukuTe ¢ 06la ABMKMHA noBede oT 5m. Hpmnox(euvma npu Kouto ce VI3I/ICKBaT no-p,bnru 0TCeuKY,
TpabBa Aa 6bAAT eneKTpUYecKn pasaeneHi (CBbP3aHu YCNOPeAHO) Ha 0TCEUKM € ALMKUHA MaKCUManHo 5m.
MPEMOPBKU 3A EKCMIOATALLNA/KOHCEPBALUA
[la Ce KOHCepBYa NPH M3KNIDYEHO 3axPaHBaHE U LiNej OXaxjaHe Ha NPojyKTa. /la e Ce 3aKpBa NPoZyKTa. /Ja He Ce u3non3sa npoayKkia
Ha MACTO, KBAETO MM HEDAArONPUATHI aTMOCHEPHI YCNOBIS, KaTO NPaX, BOA], Bara, BU6paLAN U AD. TIPOAYKT C HECMEHALMMU USTOUHUK
Ha (BeTNMHaTa TN Anoga/Avoga LED. B cryuaii Ha HapylweHe Ha V3TOUHNK Ha CBETAVHATA, NPOAYKTA He (TaBa 3a nonpassHe. BHUMAHIE!
He ce 3arnexaaiire B cBeTInHaTa Ha Anoga / Anoga LED. MpoaykteT Moxe fa ce Harpee 0 NOBMIEHA TeMnepaTypa.
OBACHEHWE HA U3MON3BAHUTE 3HALU 1 CUMBON
P1: HomuHanHo Hanpexerue.
P2: HomuHanHa MowHoCT.
P3: L|setHa Temneparypa.
PA: HoMuHaneH csetnHeH notok.
P5: HomuHanka TpaitHoc.
P6: CepTuguKaTsT 3a CbOTBRTCTBUE MOTBLPXAABa KA4LCTBOTO HA NPOAYKLIATA C 0A06PEHUTE CTaHAAPTU Ha TepuTopUsTa Ha MUTHUYeCkns
(Cbi03.
P7: Jnnca Ha 3awyra.
P8: 1paxoHenpoHuLiaer NPoAyKT. 3aiuyma cpellly BOAHH TeyeHns.
P9: W3non3Baifre camo BIPe B NoMelLieRNsTa.
P10: Knaca Ill. Mpogykr, B KoiATO 3aLLTa CpelLly TOKOB YAap e HeroBOTO 3axpaKBaxe C MHOTO HICko besonaco Hanpxerue (SELV) be3
pUCKa OT Bb3HNKBAHE HA MO-BUCOKO HampeXeHite OTKOAKOTO be3onacHoro.
P11: CuMBOTBT 03HaUaBa MUHUMANHOTO Pa3CTOAHHE HA OCBETUTENHOTO TANO (HETOBITE U3TOUHMLIM Ha CBETINHA) OT MECT W OCBETABAHM
npegMeTH.
P12: MpogykTbT € B choTBeTcTBHe ¢ [upetvaute Ha Eponeiickust Cbio3 (EC).
P13: MpogyKTLT 0Tr0BAPA HA M3NCKBaHWSTa Ha pa3nopesouTe, Aeiicrsatuy 83 Bennkobputanug (UK).
P14: TIpogyKTbT 0Tr0BapS Ha U3NCKBAHNATA Ha TEXHUECKUTE PeraMeHTH, NPUAOXUMK B YkpaiiHa.
OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPESA
Ma3v ywcrorara i okoHara cpepa. Mpenopbugame pasgensxe Ha oTnagbLyITe T onaKoBKMTe.
P15: ToBa 03HaueHue N0Ka3sa HEOBXOAMMOCTIA OT Pa3AeNHO CbOUpaHe Ha OTNALbLY OT eNeKTPUUECKD U eNeKTPOHHO 060pyABaHe.
Ha3Hauetw no 1031 HauMH NPOJYKTM, NOA 3anNaxa OT (1063 He MOXeTe 4a M3XBBLPASTE B KOO 33 06UKHOBEH DOKAYK 3aeAHO C ApyrHt
0TNagbLY. Tesn NpojyKTv MoraT Aa bAaT BPEAHY 33 OKOMHATA CPEAa U YOBELLKOTO 3APase, Te Ce HyX/aaT OT cneunantu opui Ha
obpabotka / ononzoTBopsiBake / peuukupare / obe3spexiane. MpoyKTv 03HaueHn No 1031 HauyH TpsbBa Aa ObAAT NOCTaBEHU Ha
MACTOTO Ha CbbYPaHe Ha OTNAAbLM OT eACKTPUYECKO 1t NKTDOHHO 060PYABaHE. 3a MHOOPMALWS 3a MyHKTOBETe 32 CbbUpaHe / B3eMake
NPeAOCTABAT MECTHUTE BAACTA WM TbPrOBUL Ha TakoBa 00OpyABaHe. V3roweHo 060pyasaHe MOXe (bUj0 A3 bbie BbPHATO Ha
NPOAaBaYa, Nyt 3akynyBaHe Ha HOB NPOAYKT B Pa3Mep He NO-roAsM 0T HOBOTO 000pY/BaHe, 3akyneHo B ChLyS BUA.
KOMEHTAPW / NPEANOXXEHNSA
Hecnassare Ha NPenopbKuTe Ha Tasit MHCTPYKLUS MOXE Aa 4OBEAE HaNp. 4O NOXap, N0NapeHe, eNeKipuueckit LIoK, GU3Nuecki Tpasuu
I ipYrY MaTepUankit W HemarepuanHyt Wwetn. JOMbARUTENHa MHGOPMALWS 33 MPOAYKTH Ha MapKaTa Kanlux ca Ha pasnonoxeme Ha:
www.kanlux.com. Kanlux SA He Hocu OTTOBOPHOCT 38 NOCNEACTBIATa NPOYU3TUYALLM OT HeCNa3BaKe Ha NPENOPBKATE Ha Ta3i MHCTPYKLMS.
®upma Kanlux SA 3anasea npasoTo Cu 3a BbBEXAAHE Ha NPOMEHN B UHCTPYKLIMATa - aKTyanHata BepCAS € AOCTbNHA 33 UTersHe B
UHTEPHeT caitTa www.kanlux.com.

RU/BY
NPEAHASHAYEHUE / TPUMEHEHUE
(newman3uposaHHoe U3Lenve - 415 NPOQYECCHOHANBHOTO NCNONb30BAHMS.

YCTAHOBKA

TexHuueckue 3aceKp . Mpexae, uem NpucTynuTb K yC wulepyer Thsl C
VHCTpYKLyeid. W 3aMOHTMNP NALLO C COOTBETCTBY Bcsiveckue gelicTBus
ClefyeT NpoBoAUTL NPY BbIK nutaHun. Cnepyer co6mo,qaﬂ. oto&ylo OCTOPOXHOCTb. OKOHYaHUA

0B Cnepyet p
nonﬂpuzaqmm npoBogos ('+' - MOJOXWUTENbHBINA,
uanlcTpayuio. Mepes nepebiM ynoty

b Ha (OOTBET(TByIOLquI puwme 0 oco6oe Ha ueny b
OTPI/II.l,ATEJ'IbeII/I). Cxema MOHTaXa: cmorpen.
‘cnepyet nposep

P6: Ceprudikar BigNOBIAHOCTI, 11O NiATBEP/XYE BIANOBIAHICT AKOCTI NPOAYKLIT 40 3aTBEP/XEHYX CTaHAAPTIB Ha TepuTOPIT MUTHOTO C0t03y.
P7: 3axucr siacyHiit

P8: Bupi6 nunoHenpoHyKHui. 3axuct Bif, BOATHIX CTPYMEHB.

P9: BiKopuCTOBYETbCS NLLE BCEPEANHI TPUMILLEHb.

P10: Knac lll. Bupib, y sKomMy Ans XuBneHHs BUKOPYUCTOBYETbCS be3neyHa Ayxe H3bka Hanpyra (SELV ), Lo BUKNIoYaE Hebesneky ypaxeHHs
€/1eKTPUYHYM CTPYMOM.

P11: CuMBOA BU3HAYaE MiHIManbHy BIACTaHb MiX CBITUNbHUKOM (0r0 AXepena (iTna) Big MicUp | 06'€KTiB OCBITNEHHS.

P12: Bupib signosigac Bumoram upekms €spocotosy (€C).

P13: ToBap Bi4n0Biza€ BUMOTramM HOPMATUBHIX AOKYMEHTIB, L0 3aCTOCOBYHOTLCA Ha TepyTOpii BenvkobpuTaii.

P14: TpoayKLis BIANOBIAAE BIMOTaM TEXHIYHX PErNaMeHTiB, LLO AitTb B YkpaiHi

3AXUCT HABKOJ/TNLWHbOIO CEPEAOBULLA

MiknyiiTecs npo YncTory i 308HiLIHE CepefOBYLLE. PeKOMEHAYETLCA PO34INATH BIAXOAM.

P15: Lle no3HaueHHs BKa3ye Ha HEODXIAHICTL PO3AIAATY BUKOPUCTaHE eneKTpUUHe Ta eneKTpOHHe 0bnagHaHHs. Bupobu 3 Takum
M03Ha4eHHSM 33DOPOHEHO BUKWAATH A0 3BUHAIHOO CMITTS 3 IHWMMY BIAXOAAMY Nid 3arpo30to WTpady. Taki BUPODYU MOXYTb CIPUUMHUTA
LIKOZY HaBKONMWHLOMY CepeAoBuLly | 340POB'Io NIOAMHI, Ui BUpobY noTpedyloth creljanbHol dopmi nepepobku / perenepallii /
3HEWKOAXEHHS. BUPOOM 3 TakuM MapkyBaHHSM NOBUHHI 34aBaTica Y NyHKIM 360Dy BUKOPUCTAHOTO EAEKTPUYHOND il eNeKTPOHHOMO
06naaHaHHs. [HopMaLYio LOAO MYHKTIB 360py/NpHitMaHHS MOXHA OTPUMATV y MICLIeBUX OpraHax BAay, abo NpogaLs obnajHaHH.
BukopucTaHe 06nagHaHHs MOXHa Takox NOBEPHYTM MPOAaBLieBi Y BUMAAKY NPUAGAHHS HOBOTO BUPOGY, Y KINbKOCTI, WO He mepesuLLye
HOBOTO 06N13AHAHHS LibOTO X BIAZY.

3AYBAXEHHSA / BKA3IBK

He0TpuMaHHs pekoMeaaLiii AaHOT IHCTPYKLIT MOXe CIPUUMKITH, HANp., TOXEXY, ONiKK, yDAXeHHS eneKTDHYRIM CTPYMOM, TinecH TpasMit
Ta 3aB/jaTV iHwWOI MarepianbHOi | HematepianbHoT Wwkoau. [loAaTkoBy iHGOPMaLLito WoA0 NPOAYKTiB TOProBoi Mapki Kanlux MoXHa oTpuMarkt
Ha Be6-cropiHLLi: www.kanlux.com. Kanlux SA He Hece BigNOBIZaNbHOCTI 33 HACTIAKM HEAOTPIMAHHA AaHoi HCTpyKuil. Komnanig Kanlux SA
3a/MWaE 33 C060K0 NPaBO BHOCUTU 3MiHY B IHCTPYKLtO - MOTOUHa Bepcist ANS CkauyBaHHS Ha caifri www.kanlux.com.

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Specializuotas gaminys - profesionaliems taikymams.

MONTAVIMAS

DraudZiama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pr su instrukcija. Montavima turi
atlikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi biiti atliekami atjungus maitinima. Butinas ypatingas
atsargumas. Laidy antgalius reikia izoliuoti tinkamu ilgiu. Nukreipkite démesj ypat  laidy poliarizacijos tinkamuma
('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Montavimo schema: Ziiirék iliustracijas. Pries pirma panaudojima reikia sitikinti,
kad gaminys yra taisyklingai mechanikai sumontuotas ir tinkamu budu elektrlskal su1ungtas LED ]uostellq
negalima jungti  ilgesnes kaip 5m atkarpas. Esant d j reikia p ijneilg

kaip 5m atkarpas (sujungti lygiagreciai).

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir gaminiui atausus. Neuzdengti gaminio apdangalais. Gaminio nevartoti vietoje kur
yra nepalankios aplinkos salygos puz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos ir pan. Gaminys su nemainomuoju Sviesos Saltiniu LED
diodas/diodai tipo. Esant sugadintam $viesos Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. DEMESIO Negalima jsizitreti  LED diodo/diody
Sviesos pluodta. Gaminys gali Silt iki padidintos temperaturos.

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa.

P2: Nominali galia.

P3: Spalvy temperatira.

P4: Nominalusis Sviesos srautas.

P5: Nominalioji veikimo trukmé.

P6: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P7: Néra apsaugos.

P8: Dulkems nepralaidus gaminys. Apsauga nuo vandens liaties.

P9: Vartoti tik patalpy viduje.

P10: Il klasé - Gaminys, kurio ativilgiu, apsaugai nuo elektros smgio uitikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema saugi jtampa (SELV), ko
pasekmeéje néra aukSteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.

P11: Simbolis reiSkia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo ap3vietiamy viety ir objekty.

P12: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P13: Produktas atitinka DidZiojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus,

P14: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

APLINKOSAUGA

Rupinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuotiy atlieky segregavima.

P15: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo bt selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy
negalima iSmesti j komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslemis - u tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi
kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi biti taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uitikrinti ty atlieky
utilizavimg, nukenksminima, antrinj panaudojima. Taip paZenklinti gaminiai privalo biti perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy jrenginiu
surinkéjui. Informacijos dél surinkéjy/priéméjy perduoda vietos valdzios arba $io tipo jrenginio pardavejai. Sudévetas jrenginys taip pat gali
buti perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia sio tipo nupirkto jrenginio kiekj.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisrg, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Papildomy informacijy Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje: wwiw.kanlux.com. Kanlux SA nenesa atsakomybes
uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcijg - aktualia versija
rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Specializets izstradajums - planots profesionalai lietoSanai.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. MontaZa javeic personai kam ir
piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslégtam spriegumam. Jabut Tpasi piesardzigam. Vadu gali
jaizolé piemérota garuma. Pievérsiet Tpasu uzmanibu vadu polaritates pareizibai ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE).
MontaZas shéma: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais
piestiprinajums un elektriska pieslégsana. LED sloksnes nedrikst apvienot posmos garakos par 5m. Lielakos
attalumos sloksnes jasadala posmos, kas nav garaki par 5m (savienot paraléli).

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. pec tam kad izstradajums atdzisis. Neapklajiet izstradajumu. Nelietojiet izstradajumu vieta kur
ir nelabveligi arejas vides apstakli piem. putek|i. Gdens. mitrums. vibracijas un lidz. lzstradajums ar nenomainamo gaismas avotu tips
diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi. izstradajums jaremonte. UZMANTBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED
gaismas straumi. lzstradajums var iesildities idz paaugstinatas temperatdras.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU 1ZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums.

P2: Nominala jauda.

P3: Krasu temperatara.

P4: Nominala gaismas straume.

P5: Nominalais kalposanas laiks.

P6: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P7: Nav aizsardzibas.

P8: Putek|u necaurlaidigs izstradajums. Aizsardziba no udens straumem.

P9: Lietot tikai telpu iekSa.

P10: Klase III. lzstradajums, kada aizsardzibu no elektroSoka veido barosana ar Joti zemu droso spriegumu (SELV) bez riska, ka paradisies
spriegumi kas ir augstaki neka droie.

P11: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.
P12: lzstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P13: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

P14: Prece athilst Ukraina piemérojamo tehnisko noteikumu prasibam.

VIDES AIZSARDZIBA

Rupejieties par tiribu un apkartgjo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P15: Tas apzimgjums rada ka ir vajadziba selekiivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus,
neizpildes gadrjuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat kaitigi videi un cilveku
veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja izmantosana / reciklesana / neutralizéana. Taja veida apziméti izstradajumi
jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par vakanas/sanemsanas punktiem var iegit no
regionalas valdibas vai 3 tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums
daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu.

PIEZIMES / NORAD jUM

St instrukcijas noradijumu neievero3ana var novest Iidz piem. ugunsgreka radisanai, apdegumiem, elektrosokam, fiziskiem ievainojumiem
un citiem materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com.



